
DELRIN® RING REDUCERS - BROWNELLS DELRIN RING REDUCER
30MM TO 1"

Adapts Larger Rings For Smaller Scope Tubes

Non-marring, Delrin sleeves surround scopes to adapt them to fit bigger-diameter
rings. Black, matte finish won t clash with your scope or gun. Reducers are sliced
in half for easy, drop-on installation onto virtually any brand of rings in the sizes
listed below. Sold as front-and-rear-ring kits.

Attributes

Name: BROWNELLS DELRIN RING REDUCER 30MM TO 1"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084000091
Mfr. No.:
Finish: Matte Black
Size: 30mm to 1''
Style: Delrin
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806021730

Item details

Made in USA
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DELRIN® Ring Reducers Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die DELRIN® Ring Reducers von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es ermöglicht, Zielfernrohre an größere Ringe
anzupassen. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und
Entsorgungsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Feuerwaffe entladen ist, bevor du Zubehör installierst oder anpasst.
Verwende die DELRIN® Ring Reducers nur mit kompatiblen Zielfernrohrringen, wie angegeben.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Nicht verkratzend: Die DelrinHülsen sind so konzipiert, dass sie Schäden an deinem Zielfernrohr verhindern.
Stelle sicher, dass sie richtig positioniert sind, um Kratzer zu vermeiden.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine falsche Passform zu vermeiden, die zu
einer Fehlausrichtung des Zielfernrohrs führen kann.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig die Reduzierer auf Abnutzung. Ersetze sie, wenn Anzeichen von
Beschädigungen auftreten.
Kompatibilität: Bestätige, dass die Reduzierer zu den vorgesehenen Zielfernrohrringen passen. Die
Verwendung inkompatibler Größen kann die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Installation:

Entferne das Zielfernrohr von den vorhandenen Ringen.
Nimm die Delrin Ring Reducers und identifiziere die Vorder und Hinterstücke.
Positioniere den vorderen Reduzierer auf dem vorderen Ring und den hinteren Reduzierer auf dem
hinteren Ring.
Die Reduzierer sind in zwei Hälften geschnitten, um eine einfache Installation zu ermöglichen. Richte
sie so aus, dass sie fest auf die Ringe passen.
Befestige das Zielfernrohr wieder auf den Ringen und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs. Nimm gegebenenfalls Anpassungen
für eine optimale Sicht vor.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Zielfernrohrs und der Ringreduzierer während der Nutzung,
insbesondere nach intensiven Schießsessions.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die DELRIN® Ring Reducers gemäß den lokalen Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge sie nicht im Feuer oder in Verbrennungsanlagen, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese verfügbar
sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der DELRIN® Ring Reducers wende dich bitte direkt
an deinen örtlichen Händler oder den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen DELRIN® Ring
Reducers gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und dass du unser Produkt
gewählt hast.
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DELRIN® Ring Reducers Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DELRIN® Ring Reducers by Brownells. This product is designed to enhance your
shooting experience by allowing scopes to fit larger diameter rings. This guide provides important safety information,
installation instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting any accessories.
Use the DELRIN® Ring Reducers only with compatible scope rings as specified.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

NonMarring: The Delrin sleeves are designed to prevent damage to your scope. Ensure they are properly
positioned to avoid scratching.
Installation: Follow installation instructions carefully to avoid improper fitting, which may lead to scope
misalignment.
Inspection: Regularly check the reducers for wear and tear. Replace if any signs of damage are observed.
Compatibility: Confirm that the reducers fit the intended scope rings. Using incompatible sizes may
compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools for installation.

Installation:

Remove the scope from the existing rings.
Take the Delrin Ring Reducers and identify the front and rear pieces.
Position the front reducer on the front ring and the rear reducer on the rear ring.
The reducers are sliced in half for easy dropon installation. Align them to fit snugly onto the rings.
Reattach the scope onto the rings, ensuring it is securely fastened.

Usage:

Once installed, check the alignment of the scope. Adjust as necessary for optimal sighting.
Regularly check the tightness of the scope and ring reducers during use, especially after heavy
shooting sessions.

Disposal Instructions
Dispose of the DELRIN® Ring Reducers in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of in fire or incinerators, as this may release harmful substances.
If the product is no longer usable, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the DELRIN® Ring Reducers, please contact your local
distributor or the manufacturer directly. Ensure you have the product details on hand for assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your DELRIN® Ring Reducers.
Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Instrucciones de Seguridad para los Reductores de
Anillo DELRIN®

Introducción
Gracias por elegir los Reductores de Anillo DELRIN® de Brownells. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al permitir que las ópticas se ajusten a anillas de mayor diámetro. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de eliminación para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar cualquier accesorio.
Utiliza los Reductores de Anillo DELRIN® solo con anillas de óptica compatibles, según lo especificado.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo utilices si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

No Dañino: Las mangas de Delrin están diseñadas para evitar daños a tu óptica. Asegúrate de que estén
posicionadas correctamente para evitar rayones.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste incorrecto, lo que
puede llevar a un desalineamiento de la óptica.
Inspección: Revisa regularmente los reductores en busca de desgaste. Reemplázalos si observas signos de
daño.
Compatibilidad: Confirma que los reductores se ajusten a las anillas de óptica previstas. Usar tamaños
incompatibles puede comprometer la seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira la óptica de las anillas existentes.
Toma los Reductores de Anillo Delrin e identifica las piezas delantera y trasera.
Coloca el reductor delantero en la anilla delantera y el reductor trasero en la anilla trasera.
Los reductores están cortados por la mitad para una instalación fácil. Alinea las piezas para que se
ajusten firmemente a las anillas.
Vuelve a colocar la óptica en las anillas, asegurándote de que esté bien sujeta.

Uso:

Una vez instalados, verifica la alineación de la óptica. Ajusta según sea necesario para una puntería
óptima.
Revisa regularmente la firmeza de la óptica y los reductores de anilla durante el uso, especialmente
después de sesiones de tiro intensas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los Reductores de Anillo DELRIN® de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No los deseches en fuego o incineradores, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.
Si el producto ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje si están disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre los Reductores de Anillo DELRIN®, por favor
contacta a tu distribuidor local o al fabricante directamente. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano
para recibir asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Reductores de Anillo DELRIN®.
Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir nuestro producto.
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Instructions de Sécurité pour les Réducteurs de
Anneau DELRIN®

Introduction
Merci d'avoir choisi les Réducteurs de Anneau DELRIN® de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en permettant aux lunettes de s'adapter à des anneaux de plus grand diamètre. Ce guide fournit
des informations de sécurité importantes, des instructions d'installation et des directives d'élimination pour assurer
une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster des accessoires.
Utilisez les Réducteurs de Anneau DELRIN® uniquement avec des anneaux de lunette compatibles comme
spécifié.
Inspectez le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Non Marquant : Les manchons en Delrin sont conçus pour éviter d'endommager votre lunette. Assurezvous
qu'ils sont correctement positionnés pour éviter les rayures.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un ajustement incorrect, ce qui
pourrait entraîner un désalignement de la lunette.
Inspection : Vérifiez régulièrement les réducteurs pour détecter l'usure. Remplacezles s'il y a des signes de
dommage.
Compatibilité : Confirmez que les réducteurs s'adaptent aux anneaux de lunette prévus. L'utilisation de tailles
incompatibles peut compromettre la sécurité et les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez la lunette des anneaux existants.
Prenez les Réducteurs de Anneau Delrin et identifiez les pièces avant et arrière.
Positionnez le réducteur avant sur l'anneau avant et le réducteur arrière sur l'anneau arrière.
Les réducteurs sont coupés en deux pour une installation facile. Alignezles pour qu'ils s'ajustent
parfaitement sur les anneaux.
Refixez la lunette sur les anneaux, en vous assurant qu'elle est bien fixée.

Utilisation :

Une fois installée, vérifiez l'alignement de la lunette. Ajustez si nécessaire pour un réglage optimal.
Vérifiez régulièrement la solidité de la lunette et des réducteurs d'anneau pendant l'utilisation, surtout
après des séances de tir intensives.

Instructions d'Élimination
Éliminez les Réducteurs de Anneau DELRIN® conformément aux réglementations locales sur la gestion des
déchets.
Ne les jetez pas dans le feu ou dans des incinérateurs, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage si disponibles.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les Réducteurs de Anneau DELRIN®,
veuillez contacter votre distributeur local ou le fabricant directement. Assurezvous d'avoir les détails du produit à
portée de main pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos Réducteurs de Anneau
DELRIN®. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi notre produit.
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Istruzioni di Sicurezza per i Riduttori a Anello
DELRIN®

Introduzione
Grazie per aver scelto i Riduttori a Anello DELRIN® di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro consentendo ai cannocchiali di adattarsi a anelli di diametro maggiore. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per lo smaltimento per garantire un
uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare qualsiasi accessorio.
Utilizza i Riduttori a Anello DELRIN® solo con anelli per cannocchiali compatibili come specificato.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Non Marring: Le maniche in Delrin sono progettate per prevenire danni al tuo cannocchiale. Assicurati che
siano posizionate correttamente per evitare graffi.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, che
potrebbe portare a un disallineamento del cannocchiale.
Ispezione: Controlla regolarmente i riduttori per usura. Sostituisci se noti segni di danno.
Compatibilità: Conferma che i riduttori si adattino agli anelli per cannocchiali previsti. Utilizzare dimensioni
incompatibili può compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il cannocchiale dagli anelli esistenti.
Prendi i Riduttori a Anello in Delrin e identifica i pezzi anteriori e posteriori.
Posiziona il riduttore anteriore sull'anello anteriore e il riduttore posteriore sull'anello posteriore.
I riduttori sono tagliati a metà per un'installazione facile e veloce. Allineali affinché si adattino
perfettamente agli anelli.
Riattacca il cannocchiale sugli anelli, assicurandoti che sia fissato saldamente.

Uso:

Una volta installato, controlla l'allineamento del cannocchiale. Regola se necessario per una visione
ottimale.
Controlla regolarmente la tensione del cannocchiale e dei riduttori durante l'uso, specialmente dopo
sessioni di tiro intense.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i Riduttori a Anello DELRIN® in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non smaltire in fuochi o inceneritori, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante i Riduttori a Anello DELRIN®, contatta
direttamente il tuo distributore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Riduttori a Anello DELRIN®.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto il nostro prodotto.



1.  

2.  

3.  

Instrukcje bezpieczeństwa DELRIN® Ring Reducers

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór reduktorów pierścieni DELRIN® od Brownells. Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie, umożliwiając dopasowanie lunet do większych średnic pierścieni.
Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz zasady
utylizacji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją jakichkolwiek akcesoriów.
Używaj reduktorów pierścieni DELRIN® tylko z kompatybilnymi pierścieniami lunetowymi, zgodnie z opisem.
Sprawdź produkt pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczegółowe środki ostrożności dotyczące użytkowania

Nie rysujące: Rękawy Delrin są zaprojektowane w celu zapobiegania uszkodzeniom lunety. Upewnij się, że
są prawidłowo umiejscowione, aby uniknąć zarysowań.
Instalacja: Dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania, co może
prowadzić do niewłaściwego ustawienia lunety.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj reduktory pod kątem zużycia. Wymień je, jeśli zauważysz jakiekolwiek
oznaki uszkodzenia.
Kompatybilność: Potwierdź, że reduktory pasują do zamierzonych pierścieni lunetowych. Używanie
niekompatybilnych rozmiarów może zagrażać bezpieczeństwu i wydajności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdejmij lunetę z istniejących pierścieni.
Weź reduktory pierścieni Delrin i zidentyfikuj części przednie i tylne.
Umieść przedni reduktor na przednim pierścieniu, a tylny reduktor na tylnym pierścieniu.
Reduktory są przecięte na pół, co umożliwia łatwą instalację. Ustaw je tak, aby ciasno pasowały do
pierścieni.
Ponownie przymocuj lunetę do pierścieni, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie lunety. Dostosuj w razie potrzeby dla optymalnego celowania.
Regularnie sprawdzaj, czy luneta i reduktory pierścieni są dobrze dokręcone podczas użytkowania,
szczególnie po intensywnych sesjach strzeleckich.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj reduktory pierścieni DELRIN® zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj do ognia ani pieców, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli produkt nie nadaje się już do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego reduktorów
pierścieni DELRIN®, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz
przy sobie szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Przestrzegając tych zasad, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z reduktorami pierścieni
DELRIN®. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo oraz za wybór naszego produktu.



1.  

2.  

3.  

DELRIN® Rengasvähennysohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin DELRIN® rengasvähennykset. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi mahdollistamalla kiikareiden sopimisen suurempikokoisiin renkaisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja hävitysohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin asennat tai säädät lisävarusteita.
Käytä DELRIN® rengasvähennyksiä vain yhteensopivien kiikarirenkaiden kanssa, kuten on määritelty.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Ei naarmuta: Delrinsuojat on suunniteltu estämään vaurioita kiikareillesi. Varmista, että ne on oikein asetettu
naarmujen välttämiseksi.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti, jotta vältät väärän asennuksen, joka voi johtaa kiikarin
virheelliseen kohdistamiseen.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti vähennykset kulumisen varalta. Vaihda, jos huomaat vaurioita.
Yhteensopivuus: Varmista, että vähennykset sopivat tarkoitettuihin kiikarirenkaisiin. Yhteensopimattomien
kokojen käyttö voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus:

Poista kiikari olemassa olevista renkaista.
Ota Delrin rengasvähennykset ja tunnista etu ja takakappaleet.
Aseta etuvähennys eturenkaaseen ja takavähennys takarenkaaseen.
Vähennykset on leikattu puoliksi, joten ne on helppo asentaa. Kohdista ne tiiviisti renkaiden päälle.
Kiinnitä kiikari takaisin renkaisiin varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, tarkista kiikarin kohdistus. Säädä tarvittaessa optimaalista tähtäystä varten.
Tarkista säännöllisesti kiikarin ja rengasvähennysten tiukkuus käytön aikana, erityisesti raskaan
ampumisen jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä DELRIN® rengasvähennykset paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tulta tai polttouuneja, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tuotetta ei enää voida käyttää, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea DELRIN® rengasvähennysten osalta, ota
yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina saadaksesi
apua.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen DELRIN® rengasvähennystesi
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset tuotteemme.
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DELRIN® Ring Reducers Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt DELRIN® Ring Reducers från Brownells. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att möjliggöra att kikarsikten passar ringar med större diameter. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller justerar några tillbehör.
Använd DELRIN® Ring Reducers endast med kompatibla kikarringar som anges.
Inspektera produkten för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Ickemärkande: Delrinsleeves är utformade för att förhindra skador på ditt kikarsikte. Se till att de är korrekt
placerade för att undvika repor.
Installation: Följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika felaktig montering, vilket kan leda till
feljustering av kikarsiktet.
Inspektion: Kontrollera regelbundet reducerarna för slitage. Byt ut dem om några tecken på skada
observeras.
Kompatibilitet: Bekräfta att reducerarna passar de avsedda kikarringarna. Att använda inkompatibla storlekar
kan äventyra säkerhet och prestanda.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation.

Installation:

Ta bort kikarsiktet från de befintliga ringarna.
Ta Delrin Ring Reducers och identifiera fram och bakstyckena.
Placera den främre reduceraren på den främre ringen och den bakre reduceraren på den bakre ringen.
Reducerarna är skurna i halvor för enkel dropon installation. Justera dem för att passa tätt på ringarna.
Fäst kikarsiktet på ringarna igen och se till att det är ordentligt fastsatt.

Användning:

När installationen är klar, kontrollera justeringen av kikarsiktet. Justera vid behov för optimal sikte.
Kontrollera regelbundet tightheten på kikarsiktet och ringreducerarna under användning, särskilt efter
intensiva skyttepass.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera DELRIN® Ring Reducers i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte i eld eller förbränningsugnar, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.
Om produkten inte längre är användbar, överväg återvinningsalternativ om sådana finns tillgängliga.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående DELRIN® Ring Reducers, vänligen kontakta din lokala
distributör eller tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation till hands för hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina DELRIN® Ring
Reducers. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro DELRIN® Ring Reducers

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DELRIN® Ring Reducers od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš střelecký zážitek tím, že umožňuje puškohledům přizpůsobit se větším průměrovým kroužkům. Tento
průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a pokyny k likvidaci, aby byla zajištěna
bezpečná a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že vaše střelná zbraň je před instalací nebo úpravou jakýchkoli doplňků vybitá.
Používejte DELRIN® Ring Reducers pouze s kompatibilními kroužky na puškohledy, jak je uvedeno.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se doplňků k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Nemačkavé: Delrin pouzdra jsou navržena tak, aby zabránila poškození vašeho puškohledu. Ujistěte se, že
jsou správně umístěna, aby se předešlo poškrábání.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, což může vést k
nesprávnému zarovnání puškohledu.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte redukce na opotřebení. Vyměňte je, pokud si všimnete jakýchkoli známek
poškození.
Kompatibilita: Potvrďte, že redukce odpovídají zamýšleným kroužkům na puškohledy. Používání
nekompatibilních velikostí může ohrozit bezpečnost a výkon.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Odstraňte puškohled z existujících kroužků.
Vezměte DELRIN Ring Reducers a identifikujte přední a zadní kusy.
Umístěte přední redukci na přední kroužek a zadní redukci na zadní kroužek.
Redukce jsou rozříznuty na polovinu pro snadnou instalaci. Ujistěte se, že jsou pevně umístěny na
kroužcích.
Znovu připevněte puškohled na kroužky a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.

Používání:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání puškohledu. Podle potřeby upravte pro optimální zaměřování.
Pravidelně kontrolujte pevnost puškohledu a kroužků během používání, zejména po intenzivních
střeleckých sezeních.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte DELRIN® Ring Reducers v souladu s místními předpisy pro správu odpadu.
Neličte je do ohně nebo spaloven, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně DELRIN® Ring Reducers, prosím kontaktujte
svého místního distributora nebo výrobce přímo. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich DELRIN® Ring Reducers.
Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti a že jste si vybrali náš produkt.


